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ПРИЛОЖЕНИЯ 

към 

Директивата на Съвета 

относно уредбата за подоходното данъчно облагане на предприятията в Европа 

(БЕФИТ)  

{SWD(2023) 308 final} - {SWD(2023) 309 final}  
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ПРИЛОЖЕНИЕ I: Списък на дружествата по член 2 

а)  дружествата, учредени по реда на Регламент (ЕО) № 2157/2001 на Съвета от 8 

октомври 2001 г. относно Устава на Европейското дружество (SE) ( 6 ) и 

Директива 2001/86/ЕО на Съвета от 8 октомври 2001 г. за допълнение на 

Устава на европейското дружество по отношение на участието на заетите 

лица ( 7 ), и кооперативните дружества, учредени по реда на Регламент (ЕО) № 

1435/2003 на Съвета от 22 юли 2003 г. относно устава на Европейското 

кооперативно дружество (SCE)  (8 ) и Директива 2003/72/ЕО на Съвета от 22 

юли 2003 г. за допълване на Устава на Европейското кооперативно дружество 

относно участието на работниците и служителите( 9 ); 

б)  дружествата съгласно белгийското право, познати като „société 

anonyme“/„naamloze vennootschap“,„société en commandite par 

actions“/„commanditaire vennootschap op aandelen“, „société privée à responsabilité 

limitée“/„besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid“, „société 

coopérative à responsabilité limitée“/„coöperatieve vennootschap met beperkte 

aansprakelijkheid“, „société coopérative à responsabilité illimitée“/„coöperatieve 

vennootschap met onbeperkte aansprakelijkheid“, „société en nom 

collectif“/„vennootschap onder firma“, „société en commandite simple“/„gewone 

commanditaire vennootschap“, публичните предприятия, които са приели една от 

горепосочените правни форми, и други дружества, учредени съгласно 

белгийското право и подлежащи на облагане с данък върху предприятията в 

Белгия; 

в)  дружествата съгласно българското право, познати като: „събирателно 

дружество“, „командитно дружество“, „дружество с ограничена отговорност“, 

„акционерно дружество“, „командитно дружество с акции“, 

„неперсонифицирано дружество“, „кооперации“, „кооперативни съюзи“, 

„държавни предприятия“, учредени съгласно българското право и извършващи 

търговски дейности; 

г)  дружествата съгласно чешкото право, познати като: „akciová společnost“, 

„společnost s ručením omezeným“; 

д)  дружествата съгласно датското право, познати като „aktieselskab“ и 

„anpartsselskab“. Други дружества, подлежащи на данъчно облагане съгласно 

Закона за данъчното облагане на предприятията, доколкото техните облагаеми 

приходи се изчисляват и облагат в съответствие с общите правила на 

данъчното законодателство, приложими за „aktieselskaber“; 

е)  дружествата съгласно немското право, познати като: „Aktiengesellschaft“, 

„Kommanditgesellschaft auf Aktien“, „Gesellschaft mit beschränkter Haftung“, 

„Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit“, „Erwerbs- und 

Wirtschaftsgenossenschaft“, „Betriebe gewerblicher Art von juristischen Personen 

des öffentlichen Rechts“, и други дружества, учредени съгласно немското право 

и подлежащи на облагане с данък върху предприятията в Германия; 

ж)  дружествата съгласно естонското право, познати като: „täisühing“, 

„usaldusühing“, „osaühing“, „aktsiaselts“, „tulundusühistu“; 

з)  дружествата, учредени или съществуващи съгласно ирландското право, 

организациите, регистрирани съгласно Industrial and Provident Societies Act, 

„building societies“, учредени съгласно Building Societies Acts, и „trustee savings 

banks“ по смисъла на Trustee Savings Banks Act от 1989 г.; 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX%3A02011L0096-20150217#E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX%3A02011L0096-20150217#E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX%3A02011L0096-20150217#E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX%3A02011L0096-20150217#E0009
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и)  дружествата съгласно гръцкото право, познати като „ανώνυμη 

εταιρεία“,·„εταιρεία περιορισμένης ευθύνης (Ε.Π.Ε.)“, и други дружества, 

учредени съгласно гръцкото право и подлежащи на облагане с данък върху 

предприятията в Гърция; 

й)  дружествата съгласно испанското право, познати като: „sociedad anónima, 

sociedad comanditaria por acciones, sociedad de responsabilidad limitada“, 

публичноправните организации, които осъществяват дейност съгласно 

частното право. Други субекти, учредени съгласно испанското право и 

подлежащи на облагане с данък върху предприятията в Испания („Impuesto 

sobre Sociedades“); 

к)  дружествата съгласно френското право, познати като „société anonyme“, 

„société en commandite par actions“, „société à responsabilité limitée“, „sociétés par 

actions simplifiées“, „sociétés d’assurances mutuelles“, „caisses d’épargne et de 

prévoyance“, „sociétés civiles“, които автоматично подлежат на облагане с данък 

върху предприятията, „coopératives“, „unions de coopératives“ и промишлени и 

търговски публични стопански единици и предприятия, както и други 

дружества, учредени съгласно френското право и подлежащи на облагане с 

данък върху предприятията във Франция; 

л)  дружества съгласно италианското право, познати като „società per azioni“, 

„società in accomandita per azioni“, „società a responsabilità limitata“, „società 

cooperative“, „società di mutua assicurazione“, публични и частни субекти, чиято 

дейност е изцяло или частично търговска; 

м)  съгласно кипърското право: „εταιρείες“ според определението в 

законодателството за подоходното данъчно облагане; 

н)  дружествата съгласно латвийското законодателство, познати като: „akciju 

sabiedrība“, „sabiedrība ar ierobežotu atbildību“; 

о)  дружествата, учредени съгласно литовското право; 

п)  дружествата съгласно люксембургското право, познати като: „société anonyme“, 

„société en commandite par actions“, „société à responsabilité limitée“, „société 

coopérative“, „société coopérative organisée comme une société anonyme“, 

„association d’assurances mutuelles“, „association d’épargne-pension“, „entreprise 

de nature commerciale, industrielle ou minière de l’Etat, des communes, des 

syndicats de communes, des établissements publics et des autres personnes morales 

de droit public“, и други дружества, регистрирани в съответствие с 

люксембургското право и подлежащи на облагане с данък върху предприятията 

в Люксембург; 

р)  дружествата съгласно унгарското право, познати като: „közkereseti társaság“, 

„betéti társaság“, „közös vállalat“, „korlátolt felelősségű társaság“, 

„részvénytársaság“, „egyesülés“, „szövetkezet“; 

с)  дружествата съгласно малтийското право, познати като: „Kumpaniji ta’ 

Responsabilita’ Limitata“, „Soċjetajiet en commandite li l-kapital tagħhom maqsum 

f’azzjonijiet“; 

т)  дружествата съгласно нидерландското право, познати като: „naamloze 

vennootschap“, „besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid“, „open 

commanditaire vennootschap“, „coöperatie“, „onderlinge waarborgmaatschappij“, 

„fonds voor gemene rekening“, „vereniging op coöperatieve grondslag“, „vereniging 
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welke op onderlinge grondslag als verzekeraar of kredietinstelling optreedt“, и други 

дружества, учредени съгласно нидерландското право и подлежащи на облагане 

с данък върху предприятията в Нидерландия; 

у)  дружествата съгласно австрийското право, познати като „Aktiengesellschaft“, 

„Gesellschaft mit beschränkter Haftung“, „Versicherungsvereine auf 

Gegenseitigkeit“, „Erwerbs- und Wirtschaftsgenossenschaften“, „Betriebe 

gewerblicher Art von Körperschaften des öffentlichen Rechts“, „Sparkassen“, и 

други дружества, учредени съгласно австрийското право и подлежащи на 

облагане с данък върху предприятията в Австрия; 

ф)  дружествата съгласно полското право, познати като: „spółkа аkcyjnа“, „spółkа z 

ogrаniczoną odpowiedziаlnością“, „spółkа komаndytowo аkcyjnа“; 

х)  търговски дружества или гражданскоправни дружества, които имат търговска 

форма, и кооперации и публични предприятия, които са учредени съгласно 

португалското право; 

ц)  дружествата съгласно румънското право, познати като: „societăți pe acțiuni“, 

„societăți în comandită pe acțiuni“, „societăți cu răspundere limitată“, „societăți în 

nume colectiv“, „societăți în comandită simplă“; 

ч)  дружествата съгласно словенското право, познати като: „delniška družba“, 

„komanditna družba“, „družba z omejeno odgovornostjo“; 

ш)  дружествата съгласно словашкото право, познати като: „akciová spoločnosť“, 

„spoločnosť s ručením obmedzeným“, „komanditná spoločnosť“; 

щ)  дружества съгласно финландското право, познати като: 

„osakeyhtiö“/„aktiebolag“, „osuuskunta“/„andelslag“,„säästöpankki“/„sparbank“ и 

„vakuutusyhtiö“/„försäkringsbolag“; 

аа)  дружествата съгласно шведското право, познати като: „aktiebolag“, 

„försäkringsaktiebolag“, „ekonomiska föreningar“, „sparbanker“, „ömsesidiga 

försäkringsbolag“, „försäkringsföreningar“; 

аб)  дружествата съгласно хърватското право, познати като: „dioničko društvo“, 

„društvo s ograničenom odgovornošću“ и други дружества, учредени съгласно 

хърватското право и подлежащи на облагане с данък върху печалбата в 

Хърватия. 

ПРИЛОЖЕНИЕ II: Списък на данъците по член 2 

а) impôt des sociétés/vennootschapsbelasting в Белгия, 

б) корпоративен данък в България, 

в) daň z příjmů právnických osob в Чешката република, 

г) selskabsskat в Дания, 

д) Körperschaftssteuer в Германия, 

е) tulumaks в Естония, 

ж) corporation tax в Ирландия, 

з) φόρος εισοδήματος νομικών ποσώπων κερδοκοπικού χαρακτήρα в Гърция, 

и) impuesto sobre sociedades в Испания, 

й) impôt sur les sociétés във Франция, 
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к) porez na dobit в Хърватия, 

л) imposta sul reddito delle società в Италия, 

м) φόρος εισοδήματος в Кипър, 

н) uzņēmumu ienākuma nodoklis в Латвия, 

о) pelno mokestis в Литва, 

п) impôt sur le revenu des collectivités в Люксембург, 

р) társasági adó, osztalékadó в Унгария, 

с) taxxa fuq l-income в Малта, 

т) vennootschapsbelasting в Нидерландия, 

у) Körperschaftssteuer в Австрия, 

ф) podatek dochodowy od osób prawnych в Полша, 

х) imposto sobre o rendimento das pessoas colectivas в Португалия, 

ц) impozit pe profit в Румъния, 

ч) davek od dobička pravnih oseb в Словения, 

ш) daň z príjmov právnických osôb в Словакия, 

щ) yhteisöjen tulovero/inkomstskatten för samfund във Финландия, 

аа) statlig inkomstskatt в Швеция. 
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